


BUKI 2440

KAMIENIE I MINERAŁY
14 doświadczeń

Wiek 8+

OSTRZEŻENIE! NIEODPOWIEDNIE DLA DZIECI PONIŻEJ 8 ROKU ŻYCIA. DO UŻYTKU TYLKO 
POD OPIEKĄ DOROSŁYCH. ZESTAW ZAWIERA SUBSTANCJE MOGĄCE BYĆ SZKODLIWE DLA 
ZDROWIA. PRZECZYTAJ INSTRUKCJE PRZED UŻYCIEM, PRZESTRZEGAJ ICH I ZACHOWAJ NA 
PRZYSZŁOŚĆ. UWAŻAJ, ABY CHEMIKALIA NIE MIAŁY STYCZNOŚCI Z ŻADNĄ CZĘŚCIĄ CIAŁA, 
ZWŁASZCZA USTAMI I OCZAMI. TRZYMAJ MAŁE DZIECI I ZWIERZĘTA Z DALA OD 
EKSPERYMENTÓW. TRZYMAJ ZESTAW DO EKSPERYMENTÓW POZA ZASIĘGIEM DZIECI 
PONIŻEJ 8 ROKU ŻYCIA. 

NUMERY TELEFONÓW: 

Ośrodek Kontroli Zatruć: 607 218 174 
Straż pożarna: 998/ 112
Szpital: 999/ 112

ZAPOZNAJ SIĘ Z PEŁNĄ LISTĄ PRZEDMIOTÓW ORAZ CHEMIKALIÓW ZAWARTYCH W 
ZESTAWIE NA DALSZYCH STRONACH INSTRUKCJI

Musisz wyrzucić wszystkie chemikalia i artykuły żywnościowe użyte w eksperymentach. Pozbycie się 
chemikaliów musi być zgodne z lokalnymi regulacjami.

Informacja odnośnie pierwszej pomocy: W razie kontaktu z oczami: umyj oczy dużą ilością wody, jeśli to 
konieczne przytrzymując oko otwarte,. Poszukaj natychmiastowej pomocy lekarskiej; W razie połknięcia: 
przepłucz jamę ustną wodą, napij się wody. Nie wywołuj wymiotów.  Poszukaj natychmiastowej pomocy 
lekarskiej; W razie zaciągnięcia się oparami: wyprowadź osobę na świeże powietrze; W razie poparzeń lub 
kontaktu ze skórą: przemywaj uszkodzoną część ciała dużą ilością wody, przez przynajmniej 10 minut. W 
razie wątpliwości poszukaj natychmiastowej porady lekarskiej, nie zwlekaj. Zabierz ze sobą opakowanie i 
chemikalia;  W przypadku urazu, zawsze wezwij pomoc lekarską. Instrukcje odnośnie pierwszej pomocy 
znajdują się także przy instrukcjach odnośnie eksperymentów. 

Rady dla nadzorujących dorosłych:
Przeczytaj i podążaj za tymi instrukcjami, zasadami bezpieczeństwa i pierwszej pomocy. Zachowaj je na 
przyszłość. 
Niewłaściwe używanie chemikaliów może prowadzić do urazu oraz uszkodzenia zdrowia. Przeprowadzaj 
tylko te eksperymenty, które są uwzględnione w instrukcji. 
Ten zestaw jest przeznaczony tylko dla dzieci powyżej 8 roku życia. 



Ponieważ umiejętności dzieci różnią się, nawet w jednej grupie wiekowej, dorośli powinni decydować 
według własnego uznania, które eksperymenty są odpowiednie dla ich dzieci. Instrukcje powinny pozwolić 
opiekunom ocenić, czy dany eksperyment nadaje się dla danego dziecka. 
Opiekun powinien omówić z dzieckiem lub dziećmi zasady bezpieczeństwa i ostrzeżenia przed 
rozpoczęciem eksperymentu. Szczególna uwaga powinna być poświęcona prawidłowemu posługiwaniu się 
kwasami, zasadami oraz łatwopalnymi płynami. 
Miejsce wykonywania eksperymentu powinno być wolne od przeszkód oraz z dala od miejsca 
przechowywania jedzenia. Powinno być dobrze oświetlone i wentylowane, blisko źródła wody. Stół na 
którym odbędą się eksperymenty powinien mieć ognioodporny blat. 

Instrukcje bezpieczeństwa:

Przeczytaj i podążaj za tymi instrukcjami, zasadami bezpieczeństwa i pierwszej pomocy. Zachowaj je na 
przyszłość.
Wykonuj eksperymenty z dala od małych dzieci i zwierząt. 
Przechowuj zestaw poza zasięgiem dzieci poniżej 8. roku życia. 
Wyczyść cały sprzęt po każdym użyciu. 
Upewnij się, że wszystkie pojemniki są szczelnie zamknięte i są przechowywane w prawidłowy sposób. 
Upewnij się, że wszystkie puste pojemniki są umieszczone w odpowiednich koszach. 
Umyj ręce po skończonym eksperymencie. 
Nie używaj żadnego sprzętu, który nie jest zawarty w zestawie lub nie został wspomniany w instrukcji. 
Nie jedz i nie pij w miejscu eksperymentu. 
Nie pozwól, aby chemikalia dostały się do twoich oczu lub ust. 
Nie aplikuj żadnych substancji i roztworów na ciało.
Nie hoduj kryształów w miejscach gdzie spożywa się lub przechowuje jedzenie i picie oraz w sypialniach. 
Nie używaj sprzętu innego niż ten, który jest załączony do zestawu lub nie jest polecany w instrukcji. 
Uważaj przy używaniu gorącej wody i gorązych roztworów. Upewnij się, że podczas hodowli kryształów, 
pojemnik z płynem znajduje się poza zasięgiem dzieci poniżej 8. roku życia. 
Upewnij się, że wszystkie pojemniki są dobrze zamknięte i odpowiednio przechowywane po użyciu. 

Producent: Buki France - 38 av. François 
Mitterrand - 72000 Le Mans - FRANCE - 
Telefon: +33 1 46 65 09 92 - sav@bukifrance.com
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CAS : 7722-76-1 

CAS : 7778-77-0 
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Gobelet
Poudre à cristaux (90 g)
Gants
Support
Bâtonnet mélangeur
Arbre à cristaux (et support)
Solution liquide de cristaux (20 ml)
Bloc de plâtre (8 pierres à déterrer)
Marteau
Burin
Pinceau
Eponge
Loupe
Sac de pierres polies (150 pierres)
8 cartes à plier
Plateau
Stylo encre UV
Sachet surprise : Agate polie
Sachet surprise : Cristal de bismuth

Cup
Crystal powder (90 g)
Gloves
Support
Mixing stick
Crystal tree (with support)
Liquid crystal solution (20 ml)
Block of plaster (8 stones to dig up)
Hammer
Chisel
Brush
Sponge
Magnifying glass
Bag of polished stones
(150 stones)
8 folding cards
Tray
UV pen
Surprise bag: Polished agate
Surprise bag: Bismuth crystal

Becher
Kristallpulver (90 g)
Handschuhe
Haltestein
Mischstäbchen
Kristallbaum (und Haltestein)
Flüssige Kristalllösung (20 ml)
Gipsblock (8 Steine zum Ausgraben)
Hammer
Meißel
Pinsel
Schwamm
Lupe
Beutel mit geschliffenen Steinen
(150 Steine)
8 Faltkarten
Tablett
UV-Tintenschreiber
Überraschungstütchen: Polierter Achat
Überraschungstütchen: Bismutkristall

1 -
2 -
3 -
4 -
5 -
6 -
7 -
8 -
9 -

10 -
11 -
12 -
13 -
14 -
15 -
16 - 
17 -
18 -
19 -

1 -
2 -
3 -
4 -
5 -
6 -
7 -
8 -
9 -

10 -
11 -
12 -
13 -
14 -

15 -
16 - 
17 -
18 -
19 -

1 -
2 -
3 -
4 -
5 -
6 -
7 -
8 -
9 -

10 -
11 -
12 -
13 -
14 -

15 -
16 - 
17 -
18 -
19 -

DEENFR

Beker
Kristalpoeder (90 g)
Handschoenen
Basis
Mengstaafje
Kristallenboom (en standaard)
Vloeibare kristaloplossing (20 ml)
Gipsblok (om 8 stenen op te graven)
Hamer
Beitel
Penseel
Spons
Vergrootglas
Zak met gepolijste stenen
(150 stenen)
8 vouwkaarten
Plateau
UV-inktpen
Zakje met verrassing:
Gepolijste agaat
Zakje met verrassing: Bismutkristal

Vaso de plástico
Polvo de cristales (90 g)
Guantes
Soporte
Varilla mezcladora
Árbol de cristal (y soporte)
Solución líquida de cristales (20 ml)
Bloque de yeso
(8 piedras a desenterrar)
Martillo
Cincel
Pincel
Esponja
Lupa
Bolsa de piedras pulidas (de 150 
piedras)
8 tarjetas plegables
Bandeja
Bolígrafo de tinta UV
Bolsa sorpresa: Ágata pulida
Bolsa sorpresa: Cristal de bismuto

Bicchiere di plastica
Polvere per cristalli (90 g)
Guanti
Supporto
Bastoncino miscelatore
Albero per cristalli (con supporto)
Soluzione liquida di cristalli (20 ml)
Blocco di gesso (8 pietre da dissotterrare)
Martello
Scalpello
Pennello
Spugna
Lente d’ingrandimento
Sacchetto di pietre polite
(da 150 pietre)
8 carte da piegare
Vassoio
Penna a inchiostro UV
Bustina con sorpresa: Agata polita
Bustina con sorpresa: Cristallo di bismuto

1 -
2 -
3 -
4 -
5 -
6 -
7 -
8 -
9 -

10 -
11 -
12 -
13 -
14 -

15 -
16 - 
17 -
18 -

19 -

1 -
2 -
3 -
4 -
5 -
6 -
7 -
8 -

9 -
10 -
11 -
12 -
13 -
14 -

15 -
16 - 
17 -
18 -
19 - 

1 -
2 -
3 -
4 -
5 -
6 -
7 -
8 -
9 -

10 -
11 -
12 -
13 -
14 -

15 -
16 - 
17 -
18 -
19 -

NL ES IT

CONTENU • CONTENTS • INHALT
INHOUD • CONTENIDO • CONTENUTO

1. 1 kubeczek, 
2. Proszek kryształowy (90g),
3. Rękawiczki,
4. Podstawka, 
5. Patyczek do mieszania, 
6. Kryształowe drzewko (z podstawką),
7. Kryształowy roztwór (20 ml),
8. Blok gipsu (8 kamieni do wykopania),
9. Młotek, 
10. Dłuto,
11. Pędzelek,
12. Gąbeczka,
13. Szkło powiększające, 
14. Woreczek z wypolerowanymi kamieniami (150 sztuk),
15. 8 kart do złożenia,
16. Taca,
17. Długopis UV,
18. Torebka niespodzianka: wypolerowany agat,
19. Torebka niespodzianka: kryształ bizmutu
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Kryształ to ciało stałe, którego atomy (małe elementy z których się składa) są 
ułożone geometrycznie. Najbardziej zaskakującą rzeczą w kryształach jest to, że 
możesz uformować jeden duży kryształ z wielu małych poprzez schłodzenie 
cieczy. To tak zwana krystalogeneza.

a. kamień lawowy,
b. pumeks,
c. dolomit,
d. kalcyt,
e. ortoklaz,
f. korund,
g. zoisyt rubinowy,
h. dolomit,
i. kwarc ametystowy,
j. piryt
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1

trop d’eau !
Do not pour 
in too much 

water!
Es darf nicht 

zu viel Wasser 
sein!

Giet er zeker 
niet teveel 
water in!

¡No superar el 
nivel de agua 

indicado!
Non versare 

troppa acqua !

KRYSZTAŁ

1

2

3

4

Nie wlewaj 
za dużo 
wody!

1. Poproś dorosłego, aby zagotował trochę wody, a
następnie wlał ją do zlewki do zaznaczonego
poziomu.
2. Wsyp cały kryształowy proszek.
3. Wymieszaj mieszadłem przez około 30 sekund,
tak aby proszek całkowicie się rozpuścił. Mieszaj
szybko w różnych kierunkach. Może pozostać kilka
ziarenek na dnie. Załóż wieczko na zlewkę i
odczekaj 60 minut.
4. Załóż rękawiczki do wykonania tego kroku.
Zdejmij wieczko i umieść ostrożnie skalny
odłamek w zlewce. Płaska strona powinna dotykać
dna.
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75. Załóż pokrywkę i pozostaw zlewkę na
przynajmniej 24 godziny.
6. Zdejmij pokrywkę po 24 godzinach. Kryształy
zaczną rosnąć. Ostrożnie umieść pokrywkę pod
zlewką.
7. Po 10-12 dniach, kryształ pokryje powierzchnię
skalnego odłamka. Możesz wylać pozostałą wodę.
Załóż rękawiczki i z pomocą osoby dorosłej, wyjmij
kryształ. Umieść go na starym ręczniku lub gazecie i
pozostaw do wyschnięcia na 1-2 dni. Trzymaj z dala
od bezpośredniego światła słonecznego.
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2 MAGICZNE DRZEWO

Będziesz potrzebować:

1. Umieść dwie połówki drzewa w wyżłobieniach na podstawce. 
2. Delikatnie wylej całą pojemność buteleczki z krystalicznym płynem 
na podstawkę i na drzewko. 
3. Odstaw drzewko na bok. Pierwsze kryształki dostrzeżesz już po kilku 
minutach.
4. Po 12 godzinach twoje kryształy rozrosną się po drzewie w dużej 
ilości! Uważaj na drzewko - jest bardzo delikatne!
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1
2

3
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Butelka zawiera nasycony roztwór 
proszku krystalicznego (podobnego do 
proszku z eksperymentu 1). Drzewko 
jest wykonane z papieru, który wchłania 
płyn, podobnie jak bibuła. To idealna 
powierzchnia do wzrostu kryształów.
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Będziesz potrzebować:

3

1. Pour 100 ml of water into a mug and ask an adult to heat it for 1 minute in the microwave. Be careful,
the mug might be very hot.
2. Pour 200g (14 tablespoons) of sugar into the hot water in the mug . Stir hard with the stirrer for 1 minute. 
Now ask an adult to heat the sugar solution in the microwave for 45 seconds. Be careful, the mug might be 
very hot.
3. Keep stirring until all the sugar has dissolved. Then let it stand for 2 hours.
4. Pour the sugar solution into a clean glass. 
5. Wet the stirrer and sprinkle a little sugar on it. Place the stirrer in the sugar solution and use a clothes peg
to keep it standing up straight. The crystals will appear after a few days.

EN

KRZYSZTAŁKI CUKRU

1

2

1. Wlej 100 ml wody do kubka i poproś dorosłego, aby podgrzał go przez minutę w 
mikrofalówce. Uważaj kubek może być bardzo gorący. 
2. Wsyp 200g (14 łyżek) cukru do gorącej wody w kubku. Wymieszaj energicznie 
mieszadłem przez minutę. Następnie poproś dorosłego, aby podgrzał powstały 
roztwór w mikrofalówce przez 45 sekund. Uważaj, kubek może być bardzo gorący. 
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1. Giet 100 ml water in een mok en vraag een volwassene om hem 1 seconde in de magnetron op te 
warmen. Let op: de mok kan heet zijn.
2.	Giet 200 g suiker in het hete water in de mok (14 soeplepels). Roer 1 minuut krachtig met het 
stokje. Vraag vervolgens aan een volwassene om deze suikeroplossing 45 seconden te verwarmen in de 
magnetron. Let op: de mok kan heet zijn.
3.	Blijf roeren tot alle suiker is opgelost. Laat vervolgens 2 uur rusten.
4.	Giet de suikeroplossing in een schoon glas. 
5.	Maak het stokje nat en strooi er een beetje suiker over. Plaats dit stokje in de suikeroplossing en zet 
het vast met een speld om het recht te houden. De kristallen verschijnen na een paar dagen.

NL

3

4
5

3. Mieszaj dopóki cukier się nie rozpuści. Następnie odstaw go na 2 godziny. 
4. Wlej roztwór cukru do czystej szklanki.

5. Zmocz mieszadło i posyp je odrobiną cukru. Umieść mieszadło w 
roztworze cukru i za pomocą spinacza ustaw je na prosto. Kryształki pojawią 
się po kilku dniach. 
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Skały, minerały czy drogocenne 
kamienie?

Skały składają się z jednego lub więcej minerałów. Zatem minerały 
stanowią podstawowy „składnik”, a skała jest „mieszanką”. Na przykład 
granit to skała składająca się z trzech minerałów: kwarcu, skalenia i miki.

Klejnot, używany w jubilerstwie, to 
pocięty i oszlifowany
minerał. Diamenty, rubiny i 
szmaragdy nazywane są
kamieniami szlachetnymi.
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Istnieją trzy rodziny skał. Skały magmowe 
powstają w wyniku stygnięcia i krzepnięcia 
magmy, na przykład granit Yosemite w Stanach 
Zjednoczonych (A). Skały osadowe powstają w 
wyniku akumulacji i kompresji skał, jak w 
wapiennych klifach w Etretat we Francji (B). 
Wreszcie skały metamorficzne to skały 
przekształcone pod wpływem ciśnienia i ciepła, 
takie jak marmur Carrara we Włoszech (C).
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4 WYKOPYWANIE 
NIEOBROBIONYCH KAMIENI

 

Przechowuj blok gipsu poza zasięgiem dzieci poniżej 8. roku życia. Nie 
pozwól, aby gips dostał się do ust lub oczu. W przypadku połknięcia lub 
kontaktu z oczami, przemyj dużą ilością bieżącej wody. 

1. Zabezpiecz obszar pracy starymi gazetami. 
Przygotuj miskę z wodą. 
2. Za pomocą młotka i dłuta zacznij kopać w 
gipsie. Gąbką i pędzelkiem usuń pozostały na 
kamieniach gips i umyj je czystą wodą. 

Wydobyłeś 8 różnych kamieni. Obejrzyj je pod 
szkłem powiększającym. Są to nieobrobione 
kamienie, które możesz znaleźć w naturze 
dokładnie pod tą samą postacią, z surową 
powierzchnią i nieregularnymi krawędziami. 
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Déterre les pierres brutes · Digging up the rough stones
Grabe die Rohsteine aus · Graaf ruwe stenen op
Desentierra as piedras en bruto · Dissotterrare le pietre grezze

5
FR

EN

DE

SORTOWANIE KAMIENI

NL

ES

IT

1. Złóż 8 kart wzdłuż linii, aby posegregować 
swoje kamienie. 
2. Posortuj wypolerowane kamienie, które 
znajdują się w woreczku. Obejrzyj je pod 
szkłem powiększającym  i rozdziel je według 
typu, wrzucając je do powstałych pudełeczek. 

Kamienie są szlifowane, polerowane lub przycinane, aby uzyskać gładką 
powierzchnię. Następnie są wykorzystywane do wyrobu biżuterii. Kamienie 
szlachetne (takie jak diament) to nie to samo, co kamienie szlachetne, takie jak 
jaspis, howlit i fluoryt.



ZIELONY FLUORYT 

KOLOR RODZINA 

Zielony fluoryt składa się z fluorku wapnia. 
Pod światłem UV staje się fluorescencyjny. 
Może przyjmować kształt kryształowych 
sześcianów w różnych kolorach. 

 TWARDOŚĆ: 4

HOWLIT 

         KOLOR    RODZINA 

Howlit to biały minerał z małymi ciemnymi 
żyłkami, znaleziony w skałach osadowych. 
Jego kryształy są rzadko spotykane w 
naturze. 

TWARDOŚĆ: 3,5 



UNAKIT 

KOLOR RODZINA 

Unakit składa się z ortoklazu (różowy), epidotu 
(zielony) i kwarcu (półprzezroczysty). Należy 
do rodziny granitów i wynika z chemicznej 
transformacji, która występuje pod ziemią. 

TWARDOŚĆ: 6 

CZERWONY JASPIS 

 KOLOR    RODZINA 

Czerwony jaspis to odmiana kwarcu z 
zanieczyszczeniami takimi jak tlenek 
żelaza, który daje czerwony kolor. 

TWARDOŚĆ: 6,5 



MINERAŁY  SKAŁY METAMORFICZNE  SKAŁY OSADOWE  SKAŁY MAGMOWE 

ONYKS 

KOLOR RODZINA 

Onyks to matowy czarny minerał. Jest to 
odmiana kwarcu, używana do tworzenia 
rzeźb już od czasów antycznych. 

TWARDOŚĆ: 6,5 

OBSYDIAN 

           KOLOR      RODZINA 

Obsydian to szklisty czarny kamień, który jest 
szkłem wulkanicznym. Na jego powierzchni 
możesz dostrzec kształty przypominające płatki 
śniegu, które są kryształami krystobalitu. 

TWARDOŚĆ: 5 



SODALIT 

         KOLOR RODZINA 

Ten ciemnoniebieski minerał można znaleźć w 
skale lapis lazuli. Jest używany do malowania i 
wykonywania dzieł sztuki. 

TWARDOŚĆ: 5,5 

TYGRYSIE OKO 

KOLOR RODZINA 

Ten minerał pochodzący z rodziny kwarcu 
znany jest ze swojego połysku, zwanego 
efektem kociego oka. W czasach 
starożytnych, rzymscy żołnierze nosili go 
jako talizman szczęścia.  

TWARDOŚĆ: 6,5 
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6 KWARC AMETYSTU
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Zbadaj go przez lupę. To kwarc ametystowy wciąż w swoim 
skupisku. Ta odmiana kwarcu krystalicznego zawdzięcza 
swój fioletowy kolor śladowym domieszkom żelaza i 
działaniu naturalnego promieniowania. Każdy kryształ jest 
unikatowy; znajdują się one uwięzione wewnątrz geod 
skalnych.

Kryształy mają 6 różnych kształtów. Kwarc ma strukturę heksagonalną 
(A). Następnie mamy kryształy tetragonalne (kryształy wulfenitu – B), 
rombowe (siarka – C), jednoskośne (gips – D) i trójskośne (amazonit – E). 
Piryt tworzy kryształy sześcienne (F).
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7 SKALA MOHSA

On utilise l’échelle de Mohs pour mesurer la dureté d’une roche. Teste les trois minéraux fournis et 
place-les sur l’échelle.
Réalise cette activité avec l’aide et sous la surveillance d’un adulte.
1. Gratte les trois minéraux avec un ongle. Est-ce que tu peux les rayer ?
2. Gratte maintenant les minéraux avec une fourchette. Et observe si tu peux y faire des rayures.
3. Tu peux gratter (délicatement) les trois minéraux avec ton quartz.

De schaal van Mohs wordt gebruikt om de hardheid van gesteente te meten. Test de drie meegeleverde 
mineralen en plaats ze op de schaal.
Voer deze activiteit uit met hulp en onder toezicht van een volwassene.
1. Schraap de drie mineralen met je nagel. Lukt het om krassen te maken?
2. Schraap de mineralen nu met een vork. En kijk of je krassen kunt maken.
3. Je kunt de drie mineralen (voorzichtig) schrapen met je kwarts.

The Mohs scale is used to measure the hardness of a rock. Test the three minerals provided and locate 
them on the scale.
Carry out this activity with the help and supervision of an adult.
1. Scrape the three minerals with your fingernail. Can you scratch them?
2. Now scrape the minerals with a fork. And see if you can scratch them.
3. Try (gently) scratching the three minerals with your piece of quartz.

Utilizamos la escala de Mohs para medir la dureza de una roca. Prueba los tres minerales incluidos y 
colócalos en la escala.
Realiza esta actividad con la ayuda de un adulto y bajo su supervisión.
1. Rasca los tres minerales con una uña. ¿Puedes rayarlos?
2. Ahora rasca los minerales con un tenedor. Observa si puedes hacer algún arañazo.
3. Puedes rascar (suavemente) los tres minerales con tu cuarzo.

Die Mohs’sche oder Mohs-Skala wird verwendet, um die Härte eines Gesteins zu messen. Untersuche 
die drei enthaltenen Mineralien und ordne sie auf der Skala ein.
Führe diese Aktivität mit Hilfe und unter Aufsicht eines Erwachsenen durch.
1. Kratze mit deinem Fingernagel an den drei Mineralien. Kannst du sie zerkratzen?
2. Kratze nun mit einer Gabel an den Mineralien. Beobachte, ob es dir gelingt, Kratzer zu hinterlassen.
3. Du kannst mit deinem Quarz (vorsichtig) an den drei Mineralien kratzen.

La scala di Mohs viene usata per misurare la durezza delle rocce. Fai una prova con i tre minerali inclusi 
nel kit posizionandoli sulla scala.
Fai questa attività con l’aiuto e sotto la supervisione di un adulto.
1. Raschia i tre minerali con l’unghia. Riesci a rigarli?
2. Ora raschia i minerali con una forchetta e guarda se riesci a rigarli.
3. Infine puoi raschiare (delicatamente) i tre minerali con il quarzo.
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KALCYT KORUND ORTOKLAZ

Skala Mohsa jest używana do mierzenia twardości skał. Przetestuj trzy 
minerały z zestawu i oceń według skali. 

Przeprowadzaj ten eksperyment z pomocą i pod nadzorem osoby dorosłej.
 
1. Podrap te trzy minerały paznokciem. Czy możesz je porysować?
2. Następnie podrap te minerały widelcem. Zobaczy czy są porysowane. 
3. Spróbuj (delikatnie) podrapać minerały twoim kawałkiem kwarcu. 

NAJMNIEJ 
TWARDY NAJTWARDSZY
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ROZWIĄZANIE
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Oto, gdzie znajdują się Twoje minerały na skali. Żadnego z nich nie da 
się zarysować paznokciem. Jednak widelec może zarysować kalcyt. 
Wreszcie, kwarc może zarysować zarówno kalcyt, jak i ortoklaz. 
Korund jest najtwardszym minerałem w twoim zestawie. Ale na Ziemi 
diament jest najtwardszym minerałem ze wszystkich.

NAJMNIEJ 
TWARDY

NAJTWARDSZY

TALK

GIPS

KALCYT

FLUORYT

APATYT

ORTOKLAZ

KWARC

TOPAZ

KORUND

DIAMENT
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8 FLUORESCENCYJNE
MINERAŁY

Jest jeszcze jeden fluorescencyjny kamień w twoim zestawie. Czy odgadniesz który?

1. Przyjrzyj się swojemu zoisytowi rubinowemu w
naturalnym świetle dziennym. To skała o dominującej
zielonej barwie z małymi różowymi plamkami.
2. Zgaś światło w pokoju lub zasłoń zasłony. Włącz
lampę UV i spójrz na skałę. Zobaczysz, jak fluoryzuje.

Minerały fluorescencyjne mają zdolność pochłaniania 
promieniowania ultrafioletowego (UV) i szybkiego 
uwalniania go, emitując światło o innej barwie. Twoje 
kryształy rubinu posiadają tę właściwość.
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W zestawie masz dwa kamienie wulkaniczne: 
kamień lawowy i pumeks.
1. Przyjrzyj się dwóm kamieniom przez lupę. Co
zauważasz?
2. Nalej trochę wody do szklanki, a następnie
zanurz w niej dwa kamienie. Co się stanie?

Te dwa kamienie to skały magmowe wylewne: 
powstały na powierzchni Ziemi podczas erupcji 
wulkanu. Szybkie schłodzenie w kontakcie z 
powietrzem spowodowało powstanie małych 
otworów na ICH powierzchni. Skała lawowa to 
bazalt powstały w wyniku przepływu płynnej lawy. 
Pumeks zawiera uwięzione pęcherzyki gazu, dzięki 
czemu jest tak lekki, że może unosić się na wodzie.
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Na świecie jest około 1350 aktywnych 
wulkanów lądowych. Niektóre są znane, takie 
jak Kilauea na Hawajach (A), Krakatau w 
Indonezji (B) i Etna we Włoszech (C). Istnieje 
również ponad milion wulkanów 
podwodnych. Wiele wulkanów jest 
wygasłych, na przykład wulkany w Owernii 
we Francji (E).
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1. Umieść kawałek dolomitu w małej 
misce lub szklance.
2. Ostrożnie wlej ocet, pozostawiając 
jedynie odrobinę dolomitu 
wystającego nad powierzchnię. 
Uwaga: jeśli chcesz poruszyć 
minerałem, kiedy znajduje się w 
occie, użyj mieszadła lub łyżki.
3. Umieść miskę w miejscu 
niedostępnym dla małych dzieci i 
pozwól, aby zadziałała reakcja. 
Sprawdzaj codziennie. 

Za kilka dni zobaczysz, że dolomit 
jest pokryty małą warstwą kryształów 
aragonitu. 
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PIRYT (FAŁSZYWE ZŁOTO)

Spójrz na swój „kawałek złota” przez lupę. 
Czy myślisz, że to prawdziwe złoto?
Złoto to cenny metal, którego ludzie zawsze 
pożądali. W Kanadzie niektórzy 
poszukiwacze zbili fortunę, ale wielu z nich 
oszalało. Podczas poszukiwań złota, czasami 
natrafiali na piryt, minerał o złotym kolorze, 
który był bardzo mylący. Wyczerpani, mylili 
go ze złotem. Stąd jego przydomek „złoto 
głupców”.
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Agate de feu
Fire agate
Feuerachat
Vuuragaat

Ágata de fuego
Agata del fuoco

AGAT 
DENDRYTOWY

WYPOLEROWANY 
AGAT

Otwórz swoją torebkę niespodziankę. W środku znajdziesz 
wypolerowany agat. Jakiego jest koloru?
Agat to odmiana chalcedonu o wstęgowym wyglądzie, 
zawierającym różnokolorowe pasma. Powstaje w zagłębieniach 
skał wulkanicznych, a każdy kolor odpowiada innej domieszce. 
Oto kilka innych odmian agatu:

AGAT 
OGNISTY

AGAT PRZED POCIĘCIEM 
I WYPOLEROWANIEM
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13 KRYSZTAŁ BIZMUTU
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Otwórz swoją torebkę niespodziankę. Znajdziesz w niej kryształ 
bizmutu. Twój kryształ jest absolutnie wyjątkowy!
Bizmut to metal znany ze schodkowej struktury krystalicznej. Ma 
niesamowite, opalizujące kolory. Kryształy te powstały sztucznie w 
procesie zwanym krystalogenezą, podobnie jak kryształy z pierwszego 
doświadczenia. Kryształy te występują bardzo rzadko w naturze.
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106,08 g

1400 m

310,21 g

2700 m

522,80 g

3900 m

1

2

A

A

B

B

C

C

REKORDY

Jak głęboka jest kopalnia 
złota Tau Tona?

Cullinan I, jeden z 
największych oszlifowanych 
diamentów na świecie, waży 
530,2 karatów: ile waży w 
gramach?
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770 000

5 m

820 000

8 m

910 000

10 m

Odpowiedzi : 1 – A  /  2 – C  /  3 – A  /  4 – B 

3

A

A

B

B

C

C

4

Jak duża jest Pulpí Geode w 
Hiszpanii, największa geoda 
na świecie?

Ile okazów skał 
i minerałów znajduje się 
w paryskiej Galerii 
Mineralogicznej?
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OSTRZEŻENIE! Nieodpowiednie dla dzieci poniżej 36. miesiąca życia ze względu na małe 
części, które mogą zostać połknięte. Ryzyko zadławienia.
ZACHOWAJ OPAKOWANIE NA PRZYSZŁOŚĆ.
Kolory i zawartość mogą się nieznacznie różnić.
OSTRZEŻENIE! Do użytku pod bezpośrednią opieką osób dorosłych. Obecność ostrych 
końców i brzegów.
Przechowuj blok gipsu poza zasięgiem dzieci poniżej 8. roku życia.
NALEŻY ZACHOWAĆ INSTRUKCJĘ, GDYŻ ZAWIERA ISTOTNE INFORMACJE.
Wymagane 3 baterie LR41-AA, zawarte w zestawie. 
Ta zabawka zawiera niewymienialne baterie. Baterie i zabawka świecąca są sklasyfikowane jako 
WEEE i powinny zostać zutylizowane w odpowiedni sposób. Bateria jest już zainstalowana w 
środku. 
OSTRZEŻENIE: Zawiera baterię guzikową. Niebezpieczna w przypadku połknięcia - zobacz 
instrukcje. OSTRZEŻENIE: Natychmiastowo pozbądź się zużytych baterii. Przechowuj nowe i 
zużyte baterie poza zasięgiem dzieci. Jeśli uważasz, że baterie mogły zostać połknięte lub 
umieszczone w jakiejkolwiek części ciała , poszukaj natychmiastowej pomocy lekarskiej.  
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